INSTRUCTIONS / TALIMATLAR
CRS Controlling Person Self-Certification Form / CRS Kontrol Eden Sahis Kendi Kendini
Belgelendirme Formu

Please read these instructions before completing the form / Formu doldurmadan
once bu talimatlari okuyunuz

Why are we asking you to complete this form? / Bu formu neden doldurmalisiniz?

To help protect the integrity of tax systems, governments around the world are introducing a new
information gathering and reporting requirement for financial institutions. This is known as the Common
Reporting Standard (‘the CRS"). / Vergi sistemlerinin bitinselligini korumaya yardimci olmak amaciyla
dinyanin gesitli devletleri finans kurumlari i¢in yeni bir bilgi toplama ve raporlama yukimIiluga
getirmektedirler. Bu, Ortak Raporlama Standardi (‘CRS’) olarak adlandiriimaktadir.

Under the CRS, we are required to determine where you are 'tax resident’ (this will usually be where you
are liable to pay income taxes). If you are tax resident outside the country where your account is held, we
will need to give the national tax authority this information, along with information relating to your
accounts. That may then be shared between different countries' tax authorities to the extent that the local
law permits which HSBC Bank A.S. is subject to./ CRS uyarinca, neresinin ‘vergi mukimi’ oldugunu
belirlememiz gerekmektedir (bu genellikle gelir vergilerinizi 6demekle ylikimli oldugunuz yerdir). Eger
hesabinizin bulundugu ulkeden farkli bir Glkede vergi mukimi iseniz, ulusal vergi idaresine bu bilgiyi ve
hesaplariniz ile ilgili bilgileri vermemiz gerekmektedir. Daha sonra bu bilgiler farkli Glkelerin vergi idareleri
arasinda HSBC Bank A.S.nin tabi oldugu yerel mevzuatin elverdigi dlciide paylasilabilir.

Completing this form will ensure that we hold accurate and up to date information about your tax
residency. / Bu formun doldurulmasi vergi mukimlik statliniz hakkinda dogru ve giincel bilgileri
bulundurmamizi saglayacaktir.

If your circumstances change and any of the information provided in this form becomes incorrect, please
let us know immediately and provide an updated self-certification. / Kosullarinizin degismesi ve bu
formda belirtilen bilgilerden herhangi birinin gegersiz hale gelmesi durumunda bu durumu acilen bildirin
ve glncellenmis bir Kendi Kendini Belgelendirme Formu iletin.

Who should complete the CRS Controlling Person Self Certification Form? /
CRS Kontrol Eden Sahis Kendi Kendini Belgelendirme Formunu kimler doldurmahidir?

When an account is held with HSBC on behalf of a Passive Entity (for example certain trusts or investment vehicles)
we need those individuals identified as having ultimate control of the entity to complete a form. These individuals are
termed 'controlling persons'. / HSBC’de bir Pasif Kurum (6rnegin bazi trést’ler ve yatirnm mekanizmalari) adina bir
hesap tutuldugu zaman bu kurumlar Gzerinde kontrolu olan bireylerin bir form doldurmasi gerekmektedir. Bu bireyler
‘Kontrol Eden Sahis’ olarak adlandirilirlar.

If you need to self-certify on behalf of an entity (which includes all businesses, trusts and partnerships), complete an
‘Entity Tax Residency Self-Certification Form' (CRS-E). Similarly, if you are a personal banking customer or a sole
trader, complete an ‘'Individual self-certification form (CRS-I). You can find these forms at: www.crs.hsbc.com / Bir
kurum (isletmeler, trost'ler, ortakliklar gibi) adina bildirimde bulunmaniz gerekiyorsa, ‘Kurum Vergi Mukimlik Kendi
Kendini Belgelendirme Formu’ (CRS-E) doldurunuz. Benzer sekilde, bireysel bankacilik musterisi veya kendi adina
islem yapan bagimsiz bir girisimci iseniz ‘Bireysel Vergi Mukimlik Kendi Kendini Belgelendirme Formu’ (CRS-I)
doldurunuz. Bu formlar su adreste yer almaktadir: www.crs.hsbc.com

For joint or multiple controlling persons each individual will need to complete a'copy of the form. / Misterek veya
¢oklu kontrol durumunda her bir birey ayri form doldurmahdir.

Even if you have already provided information in relation to the United States Government's Foreign Account Tax
Compliance Act (FATCA), you may still need to provide additional information for the CRS as this is a separate
regulation. / Halihazirda Amerika Birlesik Devletleri’nin Yabanci Hesap Vergi Uyum Yasasi (FATCA) ile iliskili olarak
bilgi verdiyseniz, CRS farkli bir dlizenleme oldugundan tekrar bilgi vermeniz gerekebilir.

If you are completing this form on behalf of a controlling person, please ensure that you let them know that you have
done so and tell us in what capacity you are signing in Part 4. For example you may be a representative of the entity,
or completing the form under a power of attorney. / Bu formu bir Kontrol Eden $Sahis adina dolduruyorsaniz bu kigileri
durum hakkinda bilgilendiriniz ve 4. Bélimde hangi sifatla imzaladidinizi belirtiniz. Ornegin bir kurum temsilcisi
olabilirsiniz veya formu bir vekaletnameye istinaden dolduruyor olabilirsiniz.

Where to go for further information / Ayrintili bilgi i¢in nereye basvurulabilir

If you have any questions about this form or these instructions please visit: www.crs.hsbc.com contact your
Relationship Manager, visit a branch or call us. / Bu form veya bu talimatlar hakkinda sorulariniz varsa
www.crs.hsbc.comadresini ziyaret edin, Misteri lliskileri Yéneticiniz ile irtibat kurun, bir subeyi ziyaret edin veya bizi
arayin.

The Organisation for Cooperation and Economic Development (OECD) has developed the rules to be used by all
governments participating in the CRS and these can be found on the OECD's Automatic Exchange of Information
(AEOI) website: www.oecd.org/tax/automatic-exchange/ / Iktisadi Isbirligi ve Kalkinma Orgiitii (OECD) CRS’e
katilan tim Ulkeler tarafindan uygulanacak kurallari belirlemis olup, bu kurallar OECD’nin Otomatik Bilgi Aligverigi
(AEOI) sitesinde yer almaktadir:www.oecd.org/tax/automatic-exchange/

If you have any questions on how to define your tax residency status, please visit the OECD website or speak to your
tax advisor as we are not allowed to give tax advice. / Vergi mukimlik statliniizii belirlemek hususunda sorulariniz
varsa, OECD internet sitesini ziyaret ediniz veya vergi danismaniniz ile gérisiniz, vergi danismanhgi verme iznimiz
bulunmamaktadir.

You can find a list of definitions in the Appendix. / Ekte tanimlarin yer aldidi bir liste yer almaktadir.
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Controlling Person Tax Residency CRS - CP/
Self-Certification Form / Kontrol Eden CRS-CP
Sahis Vergi Mukimlik Kendi Kendini

Belgelendirme Formu

Please complete Parts 1- 3 in BLOCK CAPITALS / 1-3. Béliimleri BUYUK HARFLERLE doldurunuz

Part 1 /1. Boliim
Identification of a Controlling Person / Kontrol Eden Sahsin Belirlenmesi

A. Name of Controlling Person: / Kontrol Eden Sahsin ismi

Family Name or ‘
Surname(s) / Aile
Adi veya Soyadi

Mr / Mrs / EI Ms / Miss / Other / ‘
Title / Unvan L_J Sayn L_1 Savin Sayin L Sayin Diger

First or Given
name(s) /
Isim(ler)

Middle Name(s) /
ikinci Isim(ler)

B. Current Residence Address: / Halihazirdaki ikametgah Adresi:

Line 1 House/Apt/Suite Name, Number, Street)
/ 1. Satir Ev/Apartman Adi, Numarasi, Sokagi) ‘
Line 2 Town / City Province/County/State /

Satir Ev/Apartman Adi, Numarasi, Sokagi) ‘

Country / Satir
Ev/Apartman Adi,
Numarasi, Sokagi)

Postal Code / ZIP code ‘

C. Mailing Address: (please only complete if different from the address shown in Section B above

Line 1 House/Apt/Suite ‘
Name, Number, Street)

Line 2 Town / City ‘ ‘
Province/County/State

‘ Postal Code / ZIP code / ‘

Country / Ulke Posta Kodu

D. Date of birth / Dogum Tarihi

E. Place of birth / Dogum Yeri
Town or City of Birth / Dogum lli veya llcesi

Country of Birth / Dogdugu Ulke

F. Please enter the legal name of the relevant entity Account Holder(s) of which you are a Controlling
Person / Kontrol Eden Sahis oldugunuz kurum Hesap Sahip(ler)inin yasal unvanlarini giriniz

Legal name of
Entity 1/
Kurum 1 yasal
unvani

Legal name of
Entity 2/
Kurum 2 yasal
unvani

Legal name of
Entity 3/
Kurum 3 yasal
unvani




Controlling Person Tax Residency Self-Certification Form
/ Kontrol Eden Sahis Vergi Mukimlik Kendi Kendini
Belgelendirme Formu

Please complete Parts 1- 3in BLOCK CAPITALS/
1-3. Boliimleri BUYUK HARFLERLE doldurunuz

Part 2/ 2. Boliim

Country of Residence for Tax Purposes and related Taxpayer Identification Number or functional
equivalent ("TIN") (See Appendix) / Vergisel Amaclar Bakimindan Mukimi Olunan Ulke ve ilgili Vergi
Numarasi veya ayni islevi géren baska bir numara (Eke bakiniz)

Please complete the following table indicating: / Asagidaki tabloyu doldurunuz:

(i) where the Controlling Person is tax resident; / Kontrol Eden $ahsin vergi mukimi oldugu yer;

(if) the Controlling Person's TIN for each country indicated; and, / belirtilen her bir tlke igin Kontrol Eden $ahsin vergi
numarasi; ve,

(iif) if the Controlling Person is a tax resident in a country that is a Reportable Jurisdiction(s) then please also complete
Part 3 "Type of Controlling Person" / eger Kontrol Eden $ahis Raporlanabilir Ulke olan bir Glkede vergi mukimi ise,
ayrica 3. Boliimii “Kontrol Eden Sahsin Turiu” doldurunuz

(You can also find out more about whether a country is a Reportable Jurisdiction on the OECD automatic
exchange of information portal). / (Bir Glkenin Raporlanabilir Ulke olup olmadidina dair daha fazla bilgi OECD
otomatik bilgi aligverisi portalinda yer almaktadir).

If the Controlling Person is tax resident in more than three countries please use a separate sheet. If a TIN is
unavailable please provide the appropriate reason A, B or C: / Kontrol Eden Sahis ligten fazla llkenin vergi mukimi
ise ayri bir form sayfasi kullaniniz. Vergi numarasi bulunmuyorsa uygun bir sebep belirtiniz A, B veya C:

Reason A/  The country where the controlling person is liable to pay tax does not issue TINSs to its residents / Kontrol Eden Sahisnin
Sebep A vergi 6demekle yikimlu oldugu ulke vatandaslarina vergi numarasi vermemektedir

Reason B/  The Account Holder is otherwise unable to obtain a TIN or equivalent number (Please explain why you are unable to obtain
Sebep B a TIN in the below table if you have selected this reason) / Hesap Sahibi vergi numarasi veya esdeger bagka bir numara
edinememektedir (Bu sebebi sectiyseniz asagdidaki tabloda neden vergi numarasi alamadiginizi agiklayiniz)

Reason C/  No TIN is required. (Note. Only select this reason if the authorities of the country of tax residence entered below do not
Sebep C require the TI N to be disclosed) / Vergi numarasi gerekli degildir. (Not. (Sadece, asagida vergi mukimligi belirtilen tlkenin
yetkili makamlarinin vergi numarasinin agiklanmasini gerekli gérmemesi durumunda bu sebebi seginiz)

If no TIN available enter Reason A, B
or C / Vergi numarasi bulunmuyorsa
A, B veya C sebeplerinden birini
giriniz

Country of tax residence / Vergi

L py TIN / Vergi Kimlik Numarasi
mukimi olunan llke

Please explain in the following boxes why you are unable to obtain a TIN if you selected Reason B above. / Sebep B'yi
sectiyseniz, asagidaki alanlarda vergi numarasini neden alamadiginizi agiklayiniz.




Controlling Person Tax Residency Self-Certification Form
/ Kontrol Eden Sahis Vergi Mukimlik Kendi Kendini
Belgelendirme Formu

Please complete Parts 1- 3in BLOCK CAPITALS/
1-3. Boliimleri BUYUK HARFLERLE doldurunuz

Part 3/ 3. Béliim
Type of Controlling Person / Kontrol Eden Sahsin Tiri

(Please only complete this section if you are a tax resident in one or more Reportable Jurisdictions) / (Bu alani
sadece bir ya da birden fazla Raporlanabilir Ulkede vergi mukimi iseniz doldurunuz)

Please provide the Controlling Person’s Status by ticking the

appropriate box. / Kontrol Eden Sahsin stattsini ilgili kutuyu Entity 1 / Kurum 1 Entity 2 / Kurum 2 Entity 3 / Kurum 3
isaretleyerek belirtiniz.

Controlling Person of a legal person / Tuzel Kisi Kontrol
] ] ]

- control by ownership / Kontrol Eden Sahiplik iligkisi

Controlling Person of a legal person / Tuzel Kisi Kontrol
b |Eden Sahis .
— control by other means / Diger Kontrol Eden lligkisi

Controlling Person of a legal person / Tuzel Kisi Kontrol

c Eden Sahis .
—senior managing official / Ust Diizey Yonetici
lligkisi

d Controlling Person of a trust / Trost Kontrol Eden Sahis
— settlor / Kurucu

e Controlling Person of a trust / Trost Kontrol Eden Sahis

— trustee / Miitevelli

f Controlling Person of a trust / Trost Kontrol Eden Sahis
— protector / Hami

Controlling Person of a trust / Trost Kontrol Eden Sahis
— beneficiary / Faydalanici

Controlling Person of a trust / Trost Kontrol Eden Sahis
— other / Diger

oot
OOt ot
OO oot

Controlling Person of a legal arrangement (non-trust) /
i [Trost Harici Hukuki Yapi Kontrol Eden Sahis
— settlor-equivalent / Kurucu/Es Seviye

Controlling Person of a legal arrangement (non-trust) /
j | Trost Harici Hukuki Yapi Kontrol Eden Sahis
— trustee-equivalent / Miitevelli/Es Seviye

Controlling Person of a legal arrangement (non-trust) /
k | Trost Harici Hukuki Yapi Kontrol Eden Sahis
— protector-equivalent / Hami/Es Seviye

Controlling Person of a legal arrangement (non-trust) /
| | Trést Harici Hukuki Yapi Kontrol Eden Sahis
— beneficiary-equivalent / Faydalanici/Es Seviye

Controlling Person of a legal arrangement (non-trust) /
m | Trost Harici Hukuki Yapi Kontrol Eden Sahis
— other-equivalent / Diger/Es Seviye

O O O
O o O
OO




Controlling Person Tax Residency Self-Certification Form / Kontrol Eden Sahis Vergi Mukimlik Kendi Kendini Belgelendirme Formu

Part 4/ 4. Bolum )
Declarations and Signature / Beyan ve Imza

| understand that the information supplied by me is covered by the full provisions of the terms and conditions governing the Account
Holder's relationship with HSBC setting out how HSBC may use and share the information supplied by me. / Tarafimca verilen
bilginin Hesap Sahibinin HSBC ile iligkisini diizenleyen hikim ve kosullara tabi oldugunu, bu hikim ve kosullarda HSBC'nin
tarafimca verilen bilgileri nasil kullanabileceginin ve paylasabileceginin belirtildigini anladim.

| acknowledge that the information contained in this form and information regarding the Controlling Person and any Reportable
Account(s) may be reported to the tax authorities of the country in which this account(s) is/are maintained and exchanged with tax
authorities of another country or countries in which [I/the Controlling Person] may be tax resident pursuant to intergovernmental
agreements to exchange financial account information. / Bu formda yer alan ve Kontrol Eden Sahis ve Raporlanabilir Hesap(lar) ile
ilgili bilgilerin bu hesap(lar)in bulundugu llke vergi idarelerine verilebilecegdi, Kontrol Eden $ahsin vergi mukimi olabilecegi diger tlke
veya Ulkelerin vergi idareleri ile, finansal hesap bilgileri Gzerine bilgi aligverisi yapilmasini diizenleyen devletler arasi anlagmalar
uyarinca paylasilabilecegi bilgim dahilindedir.

| certify that | am the Controlling Person, or am authorised to sign for the Controlling Person, of all the account(s) held by the entity
Account Holder to which this form relates and where | am not the Controlling Person. / Kontrol Eden Sahis oldugumu, veya Kontrol
Eden Sahis degil isem kurum Hesap Sahibi tarafindan tutulan, bu form ile ilgili tim hesaplar i¢in Kontrol Eden Sahis adina imza
atmaya yetkili oldugumu teyit ederim.

| certify that where | have provided information regarding any other person (such as a Controlling Person or other Reportable Person
to which this form relates) that | will, within 30 days of signing this form, notify those persons that | have provided such information to
HSBC and that such information may be provided to the tax authorities of the country in which the account(s) is/are maintained and
exchanged with tax authorities of another country or countries in which the person may be tax resident pursuant to
intergovernmental agreements to exchange financial account information. / Baska bir kisi (bu formun iliskili oldugu Kontrol Eden
Sahis veya bagka bir Raporlanabilir Kisi gibi) hakkinda bilgi sagladigim durumda, s6z konusu bilgileri HSBC’ye verdigimi ve bu
bilgilerin hesap(lar)in bulundugu ulkenin vergi idarelerine verilebilecegini ya da finansal hesap bilgilerinin paylasimina iliskin
devletler arasi anlasmalar uyarinca sahsin vergi mukimi oldugu baska bir tlkenin veya tlkelerin vergi idareleriyle paylasilabilecegini,
isbu formun imzalanmasini muteakip 30 giin icinde ilgili kisilere bildirecegimi teyit ederim.

I declare that all statements made in this Signature: / imza:

declaration are, to the best of my knowledge and

belief, correct and complete. / Bu beyan iginde yer

alan ifadelerin bildigim ve inandigim sekilde tam ve

dogru oldugunu beyan ederim. ‘

| undertake to advise HSBC within 30 days of any
change in circumstances which affects the tax Print name: / Resmi ad:
residency status of the individual identified in Part 1 of ‘

this form or causes the information contained herein to
become incorrect, and to provide HSBC with a suitably
updated self-certification and Declaration within 90 Date / Tarih
days of such change in circumstances. / Bu formun 1.
Béliminde belirtilen bireyin vergi mukimlik statlsunu
etkileyen bir durum degisikligi olursa veya burada
belirtilen bilgiler dogru olmaktan ¢ikarsa, bu durumlarin

Note: If you are not the Controlling Person please indicate the capacity in which
you are signing the form. If signing under a power of attorney please

ortaya ¢ikmasindan itibaren 30 giin iginde HSBC'yi also attach a certified copy of the power of attorney. /
bilgilendirecegimi ve 90 glin iginde glincellenmig Kendi Not: Kontrol Eden Sahis degilseniz formu hangi yetkiye dayanarak

L. . imzaladiginizi belirtiniz. Bir vekaletname uyarinca imzaliyorsaniz
Kendini Belgelendirme Formu ve Beyanname vekaletnamenin onayli bir kopyasini ekleyiniz.

verecegimi taahhit ederim. . )
Capacity: / Yetki:




Appendix — Definitions / Ek - Tanimlar

Note: These are selected definitions provided to assist you with the completion of this form. Further details can be found within the OECD
Common Reporting Standard for Automatic Exchange of Financial Account Information (the CRS"), the associated Commentary to
the CRS, and domestic guidance. This can be found at the following link:
http://www.oecd.org/tax/transparency/automaticexchangeofinformation.htm /

Not: Bunlar, formu doldururken yardimci olmasi amaciyla verilen bazi tanimlardir. Daha fazla bilgi icin OECD Finansal Hesap Otomatik
Bilgi Aligverisi icin Ortak Raporlama Standardi (“CRS”), CRS'in iligkili yorumlar ve yerel yonlendirmelere bakilabilir. Bunlar su
baglantida yer almaktadir: http://www.oecd.org/tax/transparency/automaticexchangeofinformation.htm

If you have any questions then please contact your tax adviser or domestic tax authority. / Sorulariniz olursa vergi danismaniniza veya
yerel vergi idaresine yoneltiniz.

"Account Holder" The term "Account Holder" means the person listed or identified as the holder of a Financial Account. A person, other
than a Financial Institution, holding a Financial Account for the benefit of another person as an agent, a custodian, a nominee, a signatory,
an investment advisor, an intermediary, or as a legal guardian, is not treated as the Account Holder. In these circumstances that other
person is the Account Holder. For example in the case of a parent/child relationship where the parent is acting as a legal guardian, the child
is regarded as the Account Holder. With respect to a jointly held account, each joint holder is treated as an Account Holder. / “Hesap
Sahibi” Hesap Sahibi ibaresi bir Finansal Hesabin sahibi olarak tanimlanmis ve kayitlarda géziken kisi anlamina gelir. Bir Finans Kurumu
disinda, bagka kigiler lehine finansal hesap tutan kisiler, 6rnegin saklayici, temsilci, imzaci, yatinm danigmani, araci, yasal vasi gibi,
Hesap Sahibi sayllmazlar. Bu durumlarda adina hesap tutulan diger kisi Hesap Sahibidir. Ornegin ebeveynin yasal vasi olarak hareket
ettigi cocuk/ebeveyn iligkisinde gocuk Hesap Sahibi sayilir. Misterek olarak tutulan bir hesap igin, her bir miisterek ortak Hesap Sahibi
sayilir.

"Active NFE" An NFE is an Active NFE if it meets any of the criteria listed below. In summary,.those criteria refer to: / “Aktif NFE” Bir NFE
asagidaki kriterlerden birini karsiliyorsa Aktif NFE sayilir. Ozetle, bu kriterler su tip kurumlari isaret etmektedir:

» active NFEs by reason of income and assets; / gelirleri ve varliklari nedeniyle aktif sayillan NFE’ler;
* publicly traded NFEs; / borsada islem goren NFE’ler;

+ Governmental Entities, International Organisations, Central Banks, or their wholly owned Entities; / Devlet Kurumlari, Uluslararasi
Orgutler, Merkez Bankalari ve bunlarin tamamina sahip olduklari istirakleri;

» holding NFEs that are members of a nonfinancial group; / finansal olmayan bir holding ¢atisi altinda yer alan NFE'ler;
» start-up NFEs; / start-up NFE’ler;
* NFEs that are liquidating or emerging from bankruptcy; / tasfiye halindeki veya iflastan geri ddnen NFE’ler;

» treasury centres that are members of a nonfinancial group; or / finansal olmayan bir holding ¢atisi altinda yer alan fon merkezleri;
veya
« non-profit NFEs. / kar amaci gitmeyen NFE’ler.

An entity will be classified as Active NFE if it meets any of the following criteria: / Asagidaki kriterlerden birini karsilayan kurum Aktif NFE
olarak siniflandirlacaktir:

a) less than 50% of the NFE's gross income for the preceding calendar year or other appropriate reporting period is passive income
and less than 50% of the assets held by the NFE during the preceding calendar year or other appropriate reporting period are
assets that produce or are held for the production of passive income; / NFE'nin bir dnceki takvim yilindaki veya diger bir uygun mali
dénemdeki brit gelirlerinin %50°den azi pasif gelirlerden olusmaktadir, ve bir dnceki takvim yili, veya diger bir uygun mali donem
suresince bulundurulan varliklarin %50°’den azi pasif gelir Greten veya pasif gelir elde etmekte kullanilan varliklardan
olugsmaktadir;

b) the stock of the NFE is regularly traded on an established securities market or the NFE is a Related Entity of an Entity the stock of
which is regularly traded on an established securities market; / NFE’nin hisse senetleri strekli olarak organize bir menkul kiymet
piyasasinda islem gérmektedir veya NFE hisse senetleri srekli olarak organize bir menkul kiymet piyasasinda iglem géren bir
kurum ile lligkili Kurumdur;

c) the NFE is a Governmental Entity, an International Organisation, a Central Bank, or an Entity wholly owned by one or more of the
foregoing; / NFE bir Devlet Kurumu, bir Uluslararasi Orglt, bir Merkez Bankasi veya bu sayilanlarin tim hisselerine sahip oldugu
bir Kurumdur;

d) substantially all of the activities of the NFE consist of holding (in whole or in part) the outstanding stock of, or providing financing
and services to, one or more subsidiaries that engage in trades or businesses other than the business of a Financial Institution,
except that an Entity does not qualify for this status if the Entity functions (or holds itself out) as an investment fund, such as a
private equity fund, venture capital fund, leveraged buyout fund, or any investment vehicle whose purpose is to acquire or fund
companies and then hold interests in those companies as capital assets for investment purposes; / NFE’nin belirgin bir sekilde tim
faaliyetleri bir Finans Kurumunun isleri digsinda kalan is ve islemler ile istigal eden bir veya daha fazla istirake hissedar olmak
(kismen veya tamamen) veya finansman saglamak ise. Eger Kurum sunlardan biri gibi faaliyette bulunuyorsa veya kendini bu
sekilde konumlandiriyorsa, bu statiide sayllmaz: Yatirim fonu, 6zel sermaye fonu, girisim sermayesi fonu, kaldirach satin alma
fonu, veya amaci sirketlere yatirnm amach ortak olarak fonlamak olan herhangi bir yatirrm mekanizmasi;

e) the NFE is not yet operating a business and has no prior operating history, (a " start-up NFE") but is investing capital into assets
with the intent to operate a business other than that of a Financial Institution, provided that the NFE does not qualify for this
exception after the date that is 24 months after the date of the initial organisation of the NFE; / NFE faaliyette degilse ve gegmiste
de faaliyeti yoksa (“start-up NFE”) ancak bir Finans Kurumunun faaliyetleri digsinda kalan bir is ylrlitmek amaciyla sermaye
yatinmi yapmis ise. NFE ilk kurulduktan sonra 24 ay gegmis ise burada belirtilen istisna uygulanmaz;

f) the NFE was not a Financial Institution in the past five years, and is in the process of liquidating its assets or is reorganising with
the intent to continue or recommence operations in a business other than that of a Financial Institution; / NFE bes yildan beri bir
Finans Kurumu degildir ve varliklarini tasfiye etme slrecindedir veya Finans Kurumu faaliyetleri diginda kalan bir is yapmak izere
yeniden 6rgltlenmektedir;

g) the NFE primarily engages in financing and hedging transactions with, or for, Related Entities that are not Financial Institutions,
and does not provide financing or hedging services to any Entity that is not a Related Entity, provided that the group of any such
Related Entities is primarily engaged in a business other than that of a Financial Institution; or / NFE temel olarak Finans Kurumu
olmayan llikili Kurumlar ile veya bunlar icin finansman ve hedge islemleri ile istigal etmektedir ve lliskili Kurum olmayan herhangi
bir Kuruma finansman ve hedge hizmeti vermemektedir. Ayrica, s6z konusu lligkili Kurumun bagli oldugu sirket grubunun temel
faaliyetleri Finans Kurumu faaliyetleri disinda kalan bir alanda olmalidir; veya
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h) the NFE meets all of the following requirements (a "non-profit NFE"): / NFE asagdida belirtilen tim kriterleri karsilamaktadir (“kar amaci
gltmeyen NFE”):

(i) itis established and operated in its jurisdiction of residence exclusively for religious, charitable, scientific, artistic, cultural, athletic,
or educational purposes; or it is established and operated in its jurisdiction of residence and it is a professional organisation,
business league, chamber of commerce, labour organisation, agricultural or horticultural organisation, civic league or an
organisation operated exclusively for the promotion of social welfare; / mukim oldugu Ulke icinde sadece hayir igleri, din, bilim,
sanat, kultur, spor veya egitim amaglari icin kurulmus ve faaliyet gésteriyor olmasi veya mukim oldugu Ulke icinde mesleki 6rgit, is
cemiyeti, ticaret odasi, sendika, tarim veya bahgivanlik 6rgiti, sehir cemiyeti veya sadece sosyal refahin gelistirimesi amaciyla
calisan bir 6rgut olarak kurulmus ve faaliyet gosteriyor olmasi;

(ii) it is exempt from income tax in its jurisdiction of residence; / mukimi oldugu Ulke icinde gelir vergisinden muaf olmast;

(iii) it has no shareholders or members who have a proprietary or beneficial interest in its income or assets; / Kurumun, gelirleri veya
varliklari Gzerinde mulkiyet veya intifa hakkina sahip herhangi bir hissedari veya uyesi bulunmamaktadir;

(iv) the applicable laws of the NFE's jurisdiction of residence or the NFE's formation documents do not permit any income or assets of
the NFE to be distributed to, or applied for the benefit of, a private person or non-charitable Entity other than pursuant to the conduct
of the N FE's charitable activities, or as payment of reasonable compensation for services rendered, or as payment representing the
fair market value of property which the NFE has purchased; and / Ne kurumun yerlesik bulundugu ulkenin yururlikteki kanunlari ne
de kurumun kurulug evraklari, kurumun gelirlerinin veya varliklarinin kurumun hayirseverlik ¢alismalarinin yuratilmesi veya verilen
hizmetler karsiliginda Ucret olarak makul bir 6ddeme olarak veya kurumun satin almis oldugu mulk igin yapilan rayi¢ bedelden
o6deme disinda, gergek kisiye veya hayirseverlikle ugrasmayan bir kuruma verilmesine veya bunlar igin kullaniimasina izin
vermektedir; ve

(v) the applicable laws of the NFE's jurisdiction of residence or the NFE's formation documents require that, upon the NFE's liquidation
or dissolution, all of its assets be distributed to a Governmental Entity or other non-profit organisation, or escheat to the government
of the NFE's jurisdiction of residence or any political subdivision. / NFE’nin mukim oldugu llkede yurirlikte bulunan kanunlarda
veya NFE’nin kurulus evrakinda, NFE'nin tasfiye edilme aninda tum varliklarinin bir Devlet Kurumuna veya baska bir kar amaci
glutmeyen orgite aktarilacagina veya NFE’nin mukimi oldugu ulkenin hilkumeti veya baska bir idari makami tarafindan el
konulacagina dair hukimler yer almaktadir.

"Control" over an Entity is generally exercised by the natural person(s) who ultimately has a controlling ownership interest (typically on the basis
of a certain percentage (e.g. 25%)) in the Entity. Where no natural person(s) exercises control through ownership interests, the Controlling
Person(s) of the Entity will be the natural person(s) who exercises control of the Entity through other means. Where no natural person or persons
are identified as exercising control of the Entity through ownership interests, the Controlling Person of the Entity is deemed to be the natural
person who holds the position of senior managing official. / Bir Kurum {izerindeki “Kontrol”, Kurum tizerinde gergek kisi(ler)in sahip oldugu, orana
dayali mulkiyet kontroltdur (genellikle %25). Gergek kisi(ler)in mulkiyet olarak kontrol etmedigi durumlarda, Kurumun Kontrol Eden Sahis(lar)i
Kurumu bagka yontemler ile kontrol eden gergek kisi(ler)dir. Gergek kisi(ler)in milkiyet olarak Kurumu kontrol etmedigi durumlarda kurumun
Kontrol Eden Sahsi Ust diizey yonetici pozisyonundaki kisidir.

"Controlling Person" This is a natural person who exercises control over an entity. Where that entity is treated as a Passive Non-Financial Entity
("NFE") then a Financial Institution must determine whether such Controlling Persons are Reportable Persons. This definition corresponds to the
term "beneficial owner" as described in Recommendation 10 of the Financial Action Task Force Recommendations (as adopted in February
2012). / ‘Kontrol Eden $ahis’ Bu, bir kurum tzerinde kontrolii olan bir gergek ya da tiizel kisidir. Bir kurum Pasif Finansal Olmayan Kurum (“NFE”)
olarak deg@erlendirilmis ise, bir Finans Kurumu bu Kontrol Eden Sahislarin Raporlanacak Kisiler olup olmadigini belirlemelidir. Bu tanim, (Subat
2012’de kabul edilen) Mali Eylem Goérev Gucl Tavsiyeleri igine yer alan 10. Tavsiyede agiklanan “lehtar kisi” tanimina da uymaktadir.

Controlling Persons of a trust, means the settlor(s), the trustee(s), the protector(s) (if any), the beneficiary(ies) or class(es) of beneficiaries, and
any other natural person(s) exercising ultimate effective control over the trust (including through a chain of control or ownership). The settlor(s), the
trustee(s), the protector(s) (if any), and the beneficiary(ies) or class(es) of beneficiaries, must always be treated as Controlling Persons of a trust,
regardless of whether or not any of them exercises control over the activities of the trust. / Bir trost’ii Kontrol Eden Sahislar milki emanet
verenler, emanetgiler, muhafaza edenler (varsa), lehtarlar veya lehtar gruplari, ve vakif Gzerinde etkin yetkisi olan diger gergek kisiler (silsile
yoluyla olugsan miilkiyet ve kontrol dahil) anlamini tagir. Mulkiini emanet verenler, emanetgiler, muhafaza edenler, lehtarlar veya lehtar gruplar
her zaman vakfin Kontrol Eden Sahislari sayilmalidir, bunlarin vakif faaliyetleri Gizerinde kontrolleri olup olmadigina bakilmaz.

Where the settlor(s) of a trust is an Entity then the CRS requires Financial Institutions to also identify the Controlling Persons of the settlor(s) and
when required report them as Controlling Persons of the trust. / Bir trost’lin emanet edenleri bir Kurum ise, CRS uyarinca Finans Kurumlari
emanetcilerin Kontrol Eden Sahislarini da belirlemeli ve gerektiginde bunlar vakfin Kontrol Eden Sahislar olarak raporlamaldirlar.

In the case of a legal arrangement other than a trust, such term means persons in equivalent or similar positions. / Trost harici bir yasal olusum
icin, s6z konusu kisi(ler) esdeger veya benzer pozisyonlarda olanlardir.

"Entity" The term "Entity" means a legal person or a legal arrangement, such as a corporation, organisation, partnership, trust or
foundation. / “Kurum” “Kurum?” ibaresi, bir anonim sirket, organizasyon, ortaklik, trést veya dernek gibi tizel bir kisi veya tizel bir
diizenleme anlamina gelir.

"Financial Account" A Financial Account is an account maintained by a Financial Institution and includes: Depository Accounts; Custodial
Accounts; Equity and debt interest in certain Investment Entities; Cash Value Insurance Contracts; and Annuity Contracts. / “Finansal Hesap” Bir
Finansal Hesap, bir Finansal Kurum nezdinde bulundurulan bir hesap olup, sunlari icermektedir: Mevduat Hesaplari; Saklama Hesaplari, belirli
Yatirim Kurumlari (izerinde hisse senedi ve alacak haklari; Nakit Dederli Sigorta Sézlesmeleri; ve Sabit Odemeli Sézlegmeler.

"Investment Entity located in a Non-Participating Jurisdiction and managed by another Financial Institution" / “Katihmei Olmayan bir
Ulke iginde yerlesik bulunan ve bagka bir Finans Kurumu tarafindan yoénetilen bir Yatirim Kurulusu”

is any Entity the gross income of which is primarily attributable to investing, reinvesting, or trading in Financial Assets if the Entity is (i) managed by
a Financial Institution and (ii) not resident in, or a branch located in, a Participating Jurisdiction. / brit gelirleri aslen yatirrm, yeniden yatinm veya
Finansal Varlik alim satimina atfedilebilen, (i) bir Finans Kurumu tarafindan yénetilen (ii) bir Katilimei Ulke iginde mukim olmayan, subesi de
bulunmayan Kurum anlamina gelir.

"Investment Entity managed by another Financial Institution" / “Bagka bir Finans Kurumu tarafindan yonetilen Yatirnrm Kurulusu”

"An Entity is "managed by" another Entity if the managing Entity performs, either directly or through another service provider on behalf of the
managed Entity, any of the activities or operations described in clause (i) above in the definition of Investment Entity". / su durumda bir Kurum diger
Kurumu “yOnetiyor” sayilir: ydneten kurumun yonettigi Kurum adina, dogrudan veya baska bir hizmet saglayici vasitasiyla, yukarida Yatinm
Kurulusu tanimi igindeki (i) maddesinde yer alan faaliyet veya operasyonlari surduriyor olmasi.



An Entity only manages another Entity if it has discretionary authority to manage the other Entity's assets (either in whole or part). Where an
Entity is managed by a mix of Financial Institutions, NFEs or individuals, the Entity is considered to be managed by another Entity that is a
Depository Institution, a Custodial Institution, a Specified Insurance Company, or the first type of Investment Entity, if any of the managing
Entities is such another Entity. / Bir Kurum diger Kurumu yénetiyor sayabilmek icin, yénetilen Kurumun varliklari tzerinde (kismen veya
tamamen) takdir yetkisi olmasi gerekir. Bir Kurum Finans Kurumu, NFE veya bireylerden olusan karma bir yapi ile yonetiliyorsa, eger
yonetenlerden biri Mevduat Kurumu, Saklama Kurumu, Belirli Sigorta Sirketi veya birinci tur bir Yatinnm Kurulusu ise, bu Kurum bunlar
tarafindan yonetiliyor olarak degerlendirilir.

"Participating Jurisdiction" A Participating Jurisdiction is a jurisdiction with which an agreement is in place pursuant to which it will provide
the information set out in the Common Reporting Standard. / “Katihmei Ulke” Bir Katiimci Ulke, Ortak Raporlama Standardinda belirtilen
otomatik finansal hesap bilgi aligverisi tahtinda bilgi iletiimesi gereken bir sézlesmenin yurirlikte oldugu tlkedir.

"Passive NFE" Under the CRS a "Passive NFE" means any NFE that is not an Active NFE. An Investment Entity located in a
Non-Participating Jurisdiction and managed by another Financial Institution is also treated as a Passive NFE for purposes of the CRS. /
“Pasif NFE” CRS uyarinca “Pasif NFE”, Aktif NFE olmayan NFE’dir. Katilimci Olmayan bir Ulke icinde yerlesik bulunan ve baska bir Finans
Kurumu tarafindan yonetilen bir Yatirim Kurulugsu da CRS bakimindan Pasif NFE sayilir.

"Reportable Account" The term "Reportable Account" means an account held by one or more Reportable Persons or by a Passive NFE
with one or more Controlling Persons that is a Reportable Person. / “Raporlanabilir Hesap” “Raporlanabilir Hesap” ibaresi, bir veya birden
¢ok Raporlanabilir Kisi tarafindan veya Pasif NFE tarafindan tutulan, bir veya birden gok Kontrol Eden $ahsi bulunan ve bu kisilerin
Raporlanabilir Kigiler oldugu hesap anlamina gelir.

"Reportable Jurisdiction" A Reportable Jurisdiction is a jurisdiction with which an obligation to provide financial account
information is in place. / “Raporlanabilir Ulke” Raporlanabilir Ulke, finansal hesap bilgilerini saglamak icin yukimliltklerin
bulundugu bir lkeyi ifade eder.

"Reportable Person" A Reportable Person is an individual (or entity) that is tax resident in a Reportable Jurisdiction under the laws of that
jurisdiction. The Account Holder will normally be the "Reportable Person”; however, in the case of an Account Holder that is a Passive NFE,
a Reportable Person also includes any Controlling Persons who are tax resident in a Reportable Jurisdiction. Dual resident individuals may
rely on the tiebreaker rules contained in tax conventions (if applicable) to solve cases of double residence for purposes of determining their
residence for tax purposes. / “Raporlanabilir Kigi” Raporlanabilir Kisi, bir Raporlanabilir Ulke icinde gecerli olan vergi mevzuati uyarinca
vergi mukimi olan bir birey (veya kurum) olarak tanimlanmaktadir. Normal olarak Hesap Sahibi “Raporlanabilir Kisi” olacaktir; ancak Hesap
Sahibinin Pasif NFE oldugu durumda, Raporlanabilir Kisi ayni zamanda Raporlanabilir Ulke icinde vergi mukimi olan Kontrol Eden Sahislari
de kapsar. ki iilkede mukim vergi miikellefiyeti olan sahislar, vergisel olarak mukim gériinecekleri iilkenin belirlenmesi amaciyla, iki tilkede
mukim olma keyfiyetlerini ¢ziime kavusturmak lzere vergi s6zlesmelerinde yer alan tespit kurallarina (varsa) gore hareket edebilirler.

"TIN" (including "functional equivalent") The term "TIN" means Taxpayer Identification Number or a functional equivalent in the absence of
a TIN. ATIN is a unique combination of letters or numbers assigned by a jurisdiction to an individual or an Entity and used to identify the
individual or Entity for the purposes of administering the tax laws of such jurisdiction. Further details of acceptable TINs can be found at the
following link: http://www.oecd.org/tax/transparency/automaticexchangeofinformation.htm / “Vergi Numarasi” (“islevsel esdegeri”
dahil olmak (izere), Vergi Numarasi, vergi kimlik numarasi veya bu yok ise islevsel olarak bir benzeridir. Vergi Numarasi, bir Ulke tarafindan
bir bireye veya kuruma atanan, séz konusu Ulke iginde yer alan vergi mevzuati uygulanirken bireyi veya kurumu tanimlamaya yarayan, harf
ve sayllarin kendine 6zgu bir birlesimidir. Kabul edilebilir vergi numaralarina dair daha fazla detay surada yer almaktadir:
http://www.oecd.org/tax/transparency/automaticexchangeofinformation.htm

Some jurisdictions do not issue a TIN. However, these jurisdictions often utilise some other high integrity number with an equivalent
level of identification (a "functional equivalent"). Examples of that type of number include, for individuals, a social security/insurance
number, citizen/personal identification/service code/number, and resident registration number. / Bazi yargi yetki alanlar vergi
numarasi vermemektedirler. Ancak bu yargi yetki alanlari daha Ust seviyede butinltkll bir tanimlayici numara kullanmaktadirlar
(“islevsel esdeger”). Bu tlr bir numaraya 6rnek olarak bireyler igin sosyal glivenlik / sigorta numarasi, vatandaslik / kisisel tanimlama /
hizmet kodu/sayisi 6rnek verilebilir.
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